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Poraz Druitva narodov. 
Kakor poročamo na drugem mestu, je j tem, da jo predložijo društvenemu svetu, 

grška vlada sprejela vse pogoje, ki ji jih je j V ta namen je dovolj, da eden med njimi 
sporočila poalaniška konferenca s svojo 
mano no*o. Italifanako-grški spor je s 
Jem končan, vsaj dejanski Će ne formalno. 
Razburjenje in vznemirjenje se je poleglo 
in mterila je tudi vsaka nevarnost buj-
š(h zapletljajev, ki bi se sicer lahko iz-
umili iz krfske zadeve, kajti še pred Gr-
fclfo je izjavila tudi ItalHa, da sprejema in 
rapbrava noto poslaniške konference, 
f Dosedanji povoljni razvoj krfske krize 
pomeni za Italijo brezdvomno velik diplo-
9iatičen uspeh. Toda ta uspeh Mussolini-
jjeve vlade ne obstoji toliko v tem, da se 

Grčija vdal« — kajti to je bilo predvi-
devati — temveč zadobiva u^peh itali-
janske diplomacije svojo p^avo veličino 
0e I«, Će ga primerjamo z velikim porazom, 
ki ga je doživelo v tej krizi Društvo na-
rodov. Kar se tiče Grčije, se celo lahko 
trdi, da je tudi ena dosegla precejšen 
uspeh, kljub temu da je poslaniška konfe-
renca usvojila vse prvotne italijanske za-
Jiteve s prav neznatnimi izpremembami. 
Uspeh Grčije obstoji v tem, da se ji je 
kljub vsemu vendarle posrečilo spraviti 
s . o i spor na mednarodna tla, tako da se 
i:e bo morala ukloniti pred Italijo di-
rektno, temveč indirektno s posredovanjem 
poslaniške konference, katera ne nastopa 
v Imenu te ali one države, temveč v imenu 
> ceh velikih zaveznikov. Kot takšen je gr-
ški uspeh seveda le relativen, toda v tem 
p »ledu se ne da tajiti, dasi se Grčija nima 

: -:v nliti zanj svoji lastni spretnosti, tem-
več le vztrajni podpori Anglije, katera se 
je od samega začetka spora zavzemala z 
\ o vnemo za njega mednarodno rešitev. 

Popoln pa je, kakor rečeno, poraz Dru-
a narodov, ki je obenem tudi poraz An-

glije, kajti pred tem mednarodnim zborom 
se je angleška vlada najbolj izpostavila s 
svojim stališčem o kompetenci Društva za 
sojenje o iialijansko-grškem sporu, proti 
kateri se je odločno uprla Italija. Društve-
ni svet je sicer manevriral precej spretno 
s tem, da je ponovno odgodil vsako odlo-
čitev, toda ves svet je dobil vtis, da je bilo 
to cincanje le posledica italijanske grožnje, 
da Italija izstopi iz Društva, ako se to 
poslednje proglasi za kompetentno v nje-
nem sporu z Grčijo. Ako bi bilo prišlo do 
s-klepanja, bi bila gotovo glasovala ve-
čina za angleško stališče, opirajoč se na 
prvi odstavek 15. čl. pravil o Društvu na-
rodov, ki se glasi: « A k o se pojavi med 
člani Društva kaka zadeva, ki bi mogla 
izzvati prelom, a ni podvržena razsodišču 

čl. 13., se člani Društva strinjajo v 

obvesti o zadevi glavnega tajnika, kateri 
bo ukrenil vse potrebno, da se izvrši po-
polna preiskava*. Tak nastop veČine bi 
oil imen za posledico takojšnji izstop Ita-
lije is Društva »rodov, Čigar posledice bi 
bile nadogledbe samo za Društvo kot 
tako, temveč tudi za splošni mednarodni 
položaj, ld bi bil postal v tem slučaju 
skrajno zamotan in nevaren. Ti razlogi so 
predvsem voditi svet Društva narodov, da 
se je odločil, da raje ostane v zagati, nego 
da bi tvegal razpad Društva, po katerem 
bi nastala velika nevarnost nove evropske 
vojne. 

Toda Društvo narodov ne more ostati 
v tej zadati, temveč bo moralo poiskati 
način, kako bi se iz nje najlepše in najčast-
neje zzmazsdo, ako se sploh še more govo-
riti o kakem častnem izhodu iz položaja, 
v katerega je zašlo. Dve poti sta mu od-
prti v tem pogledu. Eno kaže sledeča do-
ločba isiega 15. čl. pravil, ki pravi: «Ako 
ena spornih strank naglaša in ako se 
društveni svet strinja z njo, da je predmet 
spora vprašanje, katero pušča medna-
rodno pravo v popolni kompetenci do-
tične sporne stranke, ugotovi svet to v 
posebnem obvestilu, ne da bi priporočal 
pri tem kakršnekoli rešitve*. Ako se svet 
Društva narodov odloči za ta izhod, bi pri-
znal s tem svojo nekompetenco v italijan-
sko-grški zadevi, kar bi pomenilo abso-
lutno zmago Italije in absoluten poraz An-
glije, V s led iega je ta rešitev le malo ver-
jetna, temveč se bo iskala na podlagi pr-
vega odstavka čl. 13. « Člani Društva — 
določa omenjeni odstavek — pristajajo na 
to, da, ako se pojavi med njimi kak spor, 
kateri se po njih mnenju lahko reši z 
razsodbo razsodafiea, a ga po diplomatski 
poti ni mogoče povoljno rešiti, podvržejo 
dotično vprašanje v celoti razsodišču«. 
Dejstvo, da je poalaniška konferenca pri-
pravila Grčijo do tega, da je sprejela 
italijanske zahteve, pomeni že kot takšno, 
da se italijansko-grški spor povoljno rešuie 
diplomatskim potom. S tem pa postaja 
vsako posredovanje Društva narodov 
brezpredmetno in nepotrebno. 

Formalna ugotovitev tega dejstva bo 
tvorila več ko gotovo oni izhod, ki ga 
Društvo narodov mora najti iz sedanje 
kočljive zagate. Toda njegov poraz s tem 
ne bo popravljen, kakor tudi ne bo s tem 
prav nič pomagano njegovemu ugledu. 
Preizkušnjo, pred katero je bilo postav-
ljeno, je Društvo narodov slabo prestalo. 

lijsnsko - grški spor resen 
f tai i ja 2n Grčija s p r e j a H n o € o p o s B a n i i k e k o n f e r e n c e . 

RlM, 10. Italijansko-grški spor ie pre-
koračil svoj vrhunec in se naglo bliža svoji 
popolni in mirni rešitvi. Razvoj dogodkov 
je bil odvisen po koraku, ki ga je napra-
vila poslaniška konferenca pretekli petek 
v Atenah, od zadržanja obeh neposredno 
prizadetih držav. Nestrpno so čakali tukr^-
šr;l krogi, kaj poreče Mussolini z ozirom 
na noto poslaniške konference. Raznim 
u-ban jem je napravila konec sledeča br-
zojavka, ki jo je poslal ministrski pred-
sednik v soboto italijanskemu poslaniku v 
P rizu Romanu Avezzana: «Prosim, da 
sr ~ /očite poslaniški konferenci, da je kr. 
\'-ida vzela na znanje noto, ki jo je po-

-i konferenca Grčiji, ter jo popolnoma 
t .'oprava, naglašajoč vnovič svoj namen, 
ili izprazni Krf in bližnje otoke, čim iz-
vr i Grška vse stavljene zanteve». 

v- ' - nem je izdala vlada sledeče uradno 
pojasnilo: «Kr. italijanska vlada je vzela 
na znanje sklepe, ki jih je sprejela včeraj 
poslaniška konferenca glede pokore, 
ki se ima naložiti Grčiji radi barbarskega 
umora generala Tellinija, predsednika ko-
misije za določitev albanskih mej, in dru-
gih hrabrih častnikov, ki so bili člani ita-
lijanske misije. Kr. vlada je vzela z zado-
ščenjem na znanje dejstvo, da so zahteve, 
Jci jih je stavila poslaniška konferenca, v 
bistvu iste, ki jih je bila stavila Italija Gr-
čiji neposredno, kar dokazuje, da so bile 
te zahteve popolnoma pravične. Italijan-
ska vlada bo torej smatrala svoje zahteve 
ta izpolnjene, čim Grčija popolnoma in 
končno izpolni zahteve poslaniške konfe-
rence. Glede svote 30 railjonov, ki jo ima 
plačati Grčija, bi bilo odveč naglašati, da 
ni imela kr. vlada nikdar namena doseči 
povodom nečloveškega pokolja misije 
isellini kale finančni dobiček, temveč za-
hteva plačilo kot kazen za odgovorno dr-
žavo. Šele tedaj, ko Grčija popolnoma in 
končno izvrši odredbe, ki jih je sklenila 
poslaniška konferenca, in zadosti na ta 
način istočasno italijanskim zahtevam, bo 
kr. vlada v smislu svojih prejšnjih izjav 
ukazala italijanskim četam izprazniti Krf», 

Grški odgovor 
; Včeraj je poslala tudi grška vlada od-
govor s svoje strani, s katerim naznanja 
poslaniški konferenci, da sprejema njene 
zahteve. Evo besedilo te važne listine: 
«Kr. grika vlada Je vzela na znanje noto, 
ki so ji jo izročili včeraj zastopniki Italije, 
Francije in Anglije pod št. 166 v imenu 
poslaniške konference. Ob priliki svojega 
prvega koraka pri kr. vladi je poslaniška 
konferenca zahtevala le, naj se takoj uve-
de preiskava o umoru generala Tellinija in 
članov njegove misije. Konferenca ie pod-

redila tedaj izidu omenjene preiskave 
vsako zahtevo po odškodnini Kr. vlada 
je z odkritosrčno željo, da bi se prizade-
vanjem praviee posrečilo dognati krivce, 
ne samo pospešila preiskavo, ki je bila 
uvedena že v prvem hipu, temveč je tudi 
takoj predlagala ustanovitev mednarodne 
preiskovalne komisije, katera bi lahko raz-
tegnila svoje izsledovanje preko mej grške 
kraljevine. Poslaniška konferenca pa je 
izpremenila podlago svojega posredovanja 
in je sporočila v svoji novi noti grški vla-
di, da dopušča — ne glede na vsako pre-
iskavo — civilno odgovornost države, na 
katere ozemlju je bil izvršen zločin, ter 
je stavila nekoliko zahtev po odškodnini. 
Kr. vlada, ki je prežeta z najlojalnejšimi 
čustvi in ki upošteva dejstvo, da je bil 
atentat žal izvršen na grškem ozemlju in 
nad državljani prijateljske države, kateri 
so bili člani uradne mednarodne komisije, 
podrejene poslaniški konferenci, izjavlja 
brez odlašanja, da sprejema v celoti vseh 
sedem zahtev, ki so navedene v omenjeni 
noti Kr. vlada jemlje na znanje dejstvo, 
ki ga naglasa sporočilo poslaniške konfe-
rence, da je italijanska vlada izjavila, da 
hoče z zasedbo Krfa le doseči izpolnitev 
zahtev, ki jih je stavila grški vladi, ter da 
so te zahteve vsebovane v pogojih, ki jih 
je določila poslaniška konferenca. Ker je 
grška vlada sprejela te pogoje v celoti, 
smatra za primerno nastojati na prošnji, 
ki jo je že prej poslala konferenci, da bi 
se namreč zajamčila čimprejšnja izprazni-
tev otoka Krfa*. 

merno bolestjo prepustiti bolnike plamenom, 
ker jih ni bilo mogoče rešiti 

Iz Ozake brzojavljajo Timesu, da so bila 
sežgana trupla 200 tujcev, ki so postali v Yo-
kohami žrtve« zbrana na prostoru, kjer je stal 
Grand Hotel, odkoder so bila prenešena na 
evropsko pokopališče. Ameriški in holandski 
konzul sta prišla ob življenje s svojima že-
nama pod ruševinami Grand Hotela. Fran-
coski general Da' Jonnard je bil težko ranjen. 
Angleški konzul je prišel ob levo roko. Urad-
nik ameriškega konzulata v Yokohami pravi, 
da so bili italijanski konzul Gasco in Štiri Ru-
sinje z dvema otrokoma ubiti, ko se je zru-
šilo poslopje italijanskega konzulata. 

Tokijski dopisnik nekega japonskega lista 
zatrjuje, da je del ognja delo zločincev iz Ko-
reje, ki so z bakljami zanetiti več lesenih hiš. 
Promet se počasi vzpostavlja. V nekaterih 
okrajih vozi že tramvaj. Ubežniki iz zaporov 
se zaposlujejo pri obnovitvenem delu. 

Ukrepi preti navijanju cen. 
V soboto so se banke zopet odprle. De-

narni in finančni položaj se je že znatno zbolj-
šal. Cesarske odredbe 'skušajo priti v okom 
pretiranemu navijanju cen. Za one, ki bodo 
špekulirali s prvimi potrebščinami, je določena 
kazen na 3 leta ječe in 3000 jenov globe. Za 
plačila je dovoljen moratorij 30 dni. 

Ministrski predsednik je izjavil, da je ta 
katastrofa povzročila Japonski večjo zgubo, 
kakor kaka velika vojna. Japonska pa bo 
znala z vztrajnostjo prenesti ta udarec. Ljud-
stvo lahko zaupa svoji vladi. 

Središča proizvodnje nedotaknjena. 
Predsednik japonskega Rdečega križa Hira-

yama je izjavil uredniku Ekscelsiora, da je 
sicer trgovina po tem potresu hudo prizadeta, 
medtem ko ne bo industrija imela nikakih 
hudih posledic. Tokio in Vokohama sta bili 
središči trgovine, viri produkcije pa se naha-
jajo izven porušenega ozemlja. Japonska in 
dustrija se je začela razvijati, ko je država 
stopila v tesnejše stike z inozemstvom, in je 
v primeroma kratkem času dosegla velike 
uspehe. V letu 1913. je bilo na Japonskem 
15.811 tvornic z 916.252 delavci; v letu 1918. 
se je itevilo tvornic zvišalo na 22.391, kjer je 
bilo zaposlenih 1 in pol milijona delavcev. Ja-
ponska ima svoje delavne sile, svoje sirovine 
itt svojo energijo. -Usoda je hotela streti de-
želo v njenem najbujnejsem cvetju, a narod 
bo s svojo Žiiavostjo prebolel ta udarec. 

Topio sočustvovanje Rusije. 
MOSKVA, 10. Akcija za pomoč sovjetske 

zveze Japonski je zadobila splošen značaj. 
ČiČerin je izjavil novinarjem, da je ta nesreča 
zbližala narode Zv^ze in Japonsko in da bodo 
narodi obeh držav živeli vedno v iskrenem 
prijateljstvu. Iz Vladivostoka je odplul na Ja-
ponsko parnik «Lenin» s tisoč tonam živil in 
z zdravili v vrednosti 400 tisoč zlatih rublje v. 

Reško vprašanje. 
Posredovanje Francije se potrjuje 

BEOGRAD, 9. Včeraj popoldne se je 
vršila v ministrskem predsedstvu konfe-
renca, na kateri je podal dr. Rybar poro-
čilo o pogajanjih z Italijo. Vest o posre 
do van ju Poincare ja med Jugoslavijo in Ita-
lijo se potrjuje. Jugoslovenska vlada še ni 
uradno zahtevala arbitraže. Pašić se tudi 
včeraj ni povrnil v Beograd. Razširjene so 
vesti, da se na potu iz Pariza ustavi v Že-
nevi, kjer se bo posvetoval s švicarskim 
predsednikom. V Ženevo je odšel tudi ju-
goslovenski poslanik v Rimu Antonijevič. 
Temu dogodku se pripisuje v italijanskih 
krogih velik pomen. Prevladuje prepri-
čanje, da bo jugoslovenska vlada odklo-
nila razpravo- o zadnjih italijanskih pred-
logih glede Reke. 

Včeraj je obiskal italijanski poslanik v 
Beogradu g. Sumonte zastopnika ministr-
skega predsednika Jankoviča. Tudi angle-
ški poslanik Young je imel z ministrom 
Jankovičem daljše razgovore. 

Kronanje jugoslovenskega kralja 
BEOGRAD, 9. «Pravda» doznava iz 

vladnih krogov, da se bo kronanje kralja 
Aleksandra in kraljice Marije vršilo na 
pomlad. Za kronanje se pripravlja obsežen 
program, da se izvrši na čim bolj svečan 
način. 
Bolgarske čestitke jngoslovenskemn kralju ob 

priliki kralje vičevega rojstva. 
SOFIJA, 9. Bolgarski kralj je poslal jugo-

slovenskemu kralju brzojavko, v kateri mu 
čestita ob priliki prestolonaslednikovega roj-
stva. Ministrski predsednik Cankov se je 
podal k jugovslovenskemu poslaniku, da mu 
izrazi čestitke v imenu njegove vlade. Isto-
časno je tudi bolgarskemu poslaniku v Beo-
gradu naročil, naj sporoči jugoslovenski vladi 
prisrčna voščila bolgarske vlade. 

Za zbližanje med Jugoslavijo in Ogrsko. 

Pogajanja se bodo prihodnje dni nada-
ljevala in se osredotočila posebno na fi-
nančni položaj v pošte v prihajajočih 
držav. Najvažnejše vprašanje razgovorov 
bo tvorila udeležba Zveze narodov pri 
sanaciji financ. Madžarski krogi se nade-
jajo, da bo po rešitvi' italijansko-grške 
zadeve stopilo v ospredje ženevskih po-
gajanj Jo vprašanje. 

Bo!$arsKI komitaSl pripravljajo nov 
napad na Jugoslavensko ozemlje. 

BEOGRAD, 9. Sinoči od 18. do 20.30 se 
je vršila seja ministrskega sveta. V raz-
pravi so bila notranja vprašanja, med 
drugim najnovejši dogodki v Zagrebu, o 
katerih je poročal notranjemu ministru 
zagrebški pokrajinski namestnik Cimić 
Vojni minister je podal poročilo o pripra-
vah bolgarskih komitašev za napad na ju-
goslovensko mejo. Sklenjene so bile naj-
energičnejše protiodredbe. 

Francija ne odneha v odškodnin-
skem vprašanju. 

Poincarejev govor v Danvillers 
PARIZ, 9. Ob priliki odkritja spomenika 

padlim vojakom v Danvillers je minisIrski 
predsednik Poincare izpregovoril kakor 
vselej ob takih prilikah, o odškodninskem 
vprašanju. Rekel je, da je katastrofo 
marke povzročila JNemčija sama s tem, da 
je trosila ogromne svote za pospeševanje 
pasivnega odpora. «Po!agoma, je nadalje-
val, smo pričeli zmagovati, kajti nemški 
odpor v Porurju pojemlje sam ob sebi. 
Nemčija je pričela boj v Porurju in ga iz-
gubila. Ozdravila bo takrat, ko bo nehala 
z denarjem podpirati pasivni odpor, ko bo 
pustila v miru tamošnje ljudstvo, da bo 
lahko sledilo lastnemu nagnjenju, delalo 
ter se sporazumelo z nami glede dobav, do 
katerih imamo pravico. Nam so ljubša po-
zitivna jamstva kakor one splošne zastave, 
ki nam jih je ponudil nemški kancelar 
Stresemann in ki se lepo svetijo na pa-
pirju; v resnici pa ne izdajo ničesar. Ho-
čemo resničnosti: Odšli bomo s Porurja, 
ko bomo plačani. Res je sicer, da bi imela 
Francija, ki proizvaja mineralne snovi, 
korist, ako bi se sporazumela z Nemčijo, 
ki ima velikp premoga. Toda o gospo-
darskih možnostih se bomo menili, ko 
nam bo dala Nemčija konkretnih zago-
tovil za odškodnino in nekaj več kakor 
obljube. Nemčija se še lahko reši; toda 
ako bo še nadalje tako postopala, bo pri 
vabila nase katastrofo, za katero ne bomo 
mi odgovorni. 

Pri odkritju spomenika padlim v Hau-
dainville je Poincare izjavil, da se Nem-
čija še na robu propada izgublja v ilu-
zijah, da francoski ministrski predsednik 
zahteva več kakor Francija sama; a Nem-
čija naj ve, da so pogoji, ki jih je Francija 
stavila javno, neizpremenljivi. Francoska 
vlada je le tolmač francoskega naroda 
čigar trdna in precizna volja je, da hoče 
biti plačan. 

Pred francosko-nemškim zbližanjem? 
LONDON, 9. «Sunday Pictorial® prinaša 

vesti, po katerih bi se dalo sklepati, da bo 
pasivni odpor v Porurju v kratkem ponehal. 
Ni izključeno, da ne pride med Francijo in 
Nemčijo do sporazuma; in v tem slučaju se 
bo nahajala angleška vlada v zelo poniževal-
nem položaju. Dogodki so zavzeli sto smer 
kakor jo je pričakovala francoska vlada. 

Ameriški senator Lafolet je prispel v Mo-
skvo. Lafolet, ki je eden izmed voditeljev re-
publikanske stranke, je velik pristaš ame-
riško-ruskega zbližanja. 

čuna se, da ležijo po blagajnah milijoni 
dolarjev. 

Podrobnosti o akciji države za izvršitev 
tega odloka niso Še znane. V najkrajšem 
času bodo objavljene kategorije oseb, ki 
bodo morale naznaniti svoje zaloge na 
inozemskih devizah. Vsled tega bo najbrže 
po mnenju nekaterih papirnata marka od-
pravljena. Mogoče pa boste obstojali dve 
državni valuti v Nemčiji, kakor se to godj 
točasno tudi v Rusiji. 

«Deutsche Tageszeitung» govori o kon-
fliktih med vlado in nemškimi trgovci 
«Lokal Anzeiger» hvali odlok za zaple-
nitev tujih valut, vendar obžaluje, da se 
omejuje diktatura le na gospodarsko živ-
ljenje države. List zahteva popolno dikta-
turo, zatrjajoč, da bo parlament oviral 
delo visokega komisarja. 
Gibanje za ustanovitev neodvisne p o renske 

republike. 
PARIZ, 9. «Journal» poroča iz Mainza*. 

Jutri sc bo vršilo v mestu Boun novo zboro-
vanje separatističnih struj, ki se ga bodo ude-
ležili pripadniki vseh strank, ki so za ustano-
vitev porenske republike. 

BUDAPEST, 10. Ogrska brzojavna agen-
cija poroča iz 2eneve, da sta se včeraj sestala 
ogrski ministrski predsednik Bethlen in jugo-

Grski častniki bodo imeli pasivno volilno slovenski minister za ztmanje stvari Ninčič. 
pravico * ;".Pogovor se je sukal okoli vprašanja za zbli-

ATETsnr 1/» T- žanje med Jugoslavijo in Ogrsko. Sklenjeno 
A * ^ ^ ^ 10 Listi poročajo, da bo v J je bilo, da se bodo otvorila pogajanja za re- . , _ . . 

kratkem izdan odlok, na podlagi katerega : šitev nekaterih zadev, ki visijo med obema preiskati pisma ter nadzorovati telefonski 
hndn ra stnilft lahlrn kandidirali pri pri rirp V nrvi vrsti za dricnnfl.i rclr -j in i Lw>n»T»H m>nmaf 

Smrtna obsodba radi bombnega napada na 
francoske vojake. 

DUES5ELDORF, 9. Vojni svet v Diissel-
dorfu je bsodil dijaka Raaba, starega 20 let, 
na smrt, ker je dne 4. avgusta vrgel bombo 
na oddelek,, vojakov blizu Stahlhofa. 

Zaplenitve tujih valut v Nemčiji 
BERLIN, 9. Vlada je izdala odlok, s ka-

terim pooblašča vladnega komisarja, da 
zapleni v imenu vlade tuje valute, devize, 
vrednostne papirje ter zlato in srebro. Za 
komisarja bo imenovan osebni svetnik 
pruskega ministrstva za trgovino Fellin-
ger. Zaplenitev se tiče kateresikoli vred-
nosti v tuji valuti, izvzete so le devize, ki 
služijo za kako finančno ali gospodarsko 
podjetje, ali pa so lastnina kake tuje 
družbe, ki ima glavni sedež v inozemstvu 
in podružnice v Nemčiji Odlok bo v go-
tovih krogih prav gotovo zadel na odpor, 
ker jemlje svoboščine, ki so državljanom 
zagotovljene po ustavi sami. Kajti komisar 
bo imel pravico izvršiti hišne preiskave, 

bodo častniki lahko ^ ^ 
hodnjih volitvah, ne da bi se morili prej 
odpovedati vojaški službi, kakor to za-
htevajo sedanji zakoni. Zaprosili bodo 
enostavno za začasen odpust. 

Rofostroh no Japonskem 
Širjenje kolere. 

. LONDON, 10. Se nepotrjena vest iz Kobeja 
agenciji Central News pravi, da se je v Yoko-
hami pojavila kolera. Širjenje te bolezni otež-
koča že itak težavno pomožno delo, ker mo-
rajo preoataH piti blatno vodo, ako še hočejo 
ugasiti žejo. Poročila o številu mrtvih si še 
vedno nasprotujejo is bo treba počakati za-
nesljivejših podatkov za končno ugotovitev. 
Red v Vokonami vzdržuje vojaštvo. Poveljnik 
cesarjeve straže je izginil. Ravnatelj bolnice 
v Yokohami pripoveduje, da ie moral z neiz-

'.državama. Gre v prvi vrsti za gospodarska .:n 
trgovinska vprašanja. 

Madžarska In Malaentanta 
Pogajanja med češkimi in madžarskimi 

državniki v Ženevi 
ŽENEVA, 9. V petek popoldne so pri-

čela pogajanja^ med Madžarsko in Čeho-
slovaško, ki so sa jih udeležili zunanji mi-
nister dr. Beneš in šef političnega oddelka 
čehoslovaškega zunanjega urada, z ma-
džarske strani pa ministrski predsednik 

frof Bethlen in zunanji minister Daruvarv. 
ogajanja so se tikala vseh vptašani, ki 

vise med obema državama. Izgleda, da bo 
po prvem srečanju vodilnih državnikov 
prišlo kmalu do pozitivnih uspehov in da 
se bodo vsa nesporazumljenja, ki so do-
sedaj obstojala med Madžarsko in malo 
entento. rešila. " i 

in brzojavni promet. 
Z ozirom na to vprašanje za zaplenitev 

valut so se vnele v vseh krogih najživah-
nejše razprave. Odlok je podpisan, ampak 
valute niso še v rokah visokega komisarja. 
Treba je pomisliti, da stojijo proti Strese-
mannu številni krogi industrijalcev in tr-
govcev, ki so doseaaj špekulirali s pada-
njem marke in si nakopičili ogromne do-
bičke. Sedaj pa gre namen vlade za tem, 
da odtegne špekulaciji valute in da jih 
spravi na dom iz skrivališč, ker imajo 
služiti za garancijo novega nemškega de-
narja. V resnici se namreč danes ne na-
haja ves nemški denar v rokah špeku-
lantov, ampak imajo ga v velikanskih 
množinah tudi osebe, ki nabirajo tuje va-
lute ter tako kapitalizirajo velike svote, 
ki bi drugače nosile v trgovini nove obre-
sti in bi bile tako vir novih bogastev. Ra-

Mornarski pakt. 
Položaj še vedno zagoneten — Stab'šče 

vlade nejasno 
RIM, 8. Pretekel bo kmalu teden, od-

kar so se razbila pogajanja za sklenitev 
mornarskega pakta, in še danes skoro 
nikdo ne ve, kako je prišlo do tega in kdo 
je pravzaprav kriv pretrganja pogajanj. 
Poluradni listi so pričeli spet napadati ka-
pitana Giuliettija, zastopnika Mornarske 
zveze, in niti samem D'Annunziju ne pri-
zanašajo več. Očitajo mu namreč, da je 
preteklo soboto že sprejel dopolnilni za-
pisnik k mornarskemu paktu ter samo 
zahteval, da obvesti o tem kap. Giuliet-
tija, predno podpiše; v pondeljek pa da 
je isti D'Annunzio izjavil, da ne podpiše 
dopolnilnega zapisnika, ampak samo pakt 
kot takega. 

Zanimivo je podrobno poročilo o poga-
janjih, ki ga prinaša poluradno glasilo 
«Tribuna». Iz njega sledi, da je prišlo med 
D'Ajinunzijem in vladnim zastopnikom on. 
Ciano do precej hudega sporekanja. « Tri-
buna* piše: Podpis, ki se je imel izvršiti 
v soboto, se je moral radi D'Annunzijc-
vega nerazpoloženja odložiti; in konečno 
po večkratnem urgiranju vladnega za-
stopnika on. Ciano (ki ni mogel doseči, da 
bi bil sprejet v Gardone, medtem ko je 
bil Giulietti .zelo dobrodošel gost, ter je 
bil radi tega primoran čakati v tako 
mučnem položaju v mestu Brescia z za-
stopniki lastnikov paroplovnih družb) je 
prišlo v pondeljek do čudne D'Annunzi-
jeve izjave, da mora ostati pakt nedo-
taknjen in nedotakljiv; noben zapisnik ga 
ne more ne tolmačiti, ne spopolnjevati. 

Naslednjega dne je odgovori! on. Ciano, 
da je bil zapisnik neoporečno sprejet od 
obeh strank in tudi od pesnika, ter da 
lastniki paroplovnih podjetij ne mislijo 
več na otvoritev razprave, ki je bila že 
zaključena, in da je on ostal v Gardone, 
pričakujoč, da pesnik (pesnik in ne drugi!) 
pride zopet na svoj prvotni sklep. D'An-
nunzio ga je zavrnil, češ on ni odobril za-
pisnika, ter dostavil besede, o katerih i? 
boljše, da jih sploh ne objavimo(l). Nato ni 
preostalo on. Cianu, Benniju ter Olivet-
tiju drugega, kakor da so odpotovali. Tako 
so se torej vršila pogajanja; jasno je to-
rej, kdo nosi odgovornost, da so se poga-
janja razbila v trenutku, ko je bil spo-
razum že dosežen!» 

Iz poročila «Tribune» lahko posname-
mo, da niso odnošaji med vlado in D'An-
nunzijem v zadevi mornarskega pakta 
ravno najboljši Po Rimu se tudi širi glas, 
da je vlada pozvala kap. Giuliettija, naj 
že enkrat odneha. Značilne so ugotovitve 
popolarskega lista «Popolo» o vladnem 
zadržanju napram temu vprašanju. List 
pravi, da se ni znala vlada odtegniti vpli-
vu niti ene niti druge stranke — kakor 
sploh nikdar, ko je šlo za rešitev zamo-
tanih vprašanj — ker nima nikakih lastnih 
smernic. Medtem, ko je spočetka grozila 
lastnikom paroplovnih podjetij in pustila 
D'Annunziju razsodbo, gre danes v po-
polnoma nasprotno smer. «Popolo» prote-
stira proti vladni politiki, ki namerava 
uvesti z mornarskim paktom obvezni sin-
dikat ter tako pogaziti organizacijska 
svobodo. Ako gremo stvari do dna, se nam 
vsiljuje vprašanje, kaka načela služijo 
pravzaprav za podlago Mussolinijevi poli-
tiki. Kajti v smislu načel, ki si jih je po-
stavil fašizem in radi katerih se je tudi 
razširil — to so načela popolne svobode 
inicijative in pri pogajanjih — bi se mo-
ral danes postaviti na stran lastnikov pa-
roplovnih družb. Toda fašizem je pola-
goma pozabil na prvotna načela ter se 
vrgel na sindikalizem in tako postal de-
dič onih vprašanj, ki jih je pustil socija-
izem nerešena. 

Italijanski triurni na dirkališču v Monzi. 
MONZA, 10. Včeraj so se tu vršile avtomo-

bilske dirke za evropski rekord. Za ta vele-
pomemben dogodek je prispel tudi Mussolini 
iz Rima, ki je dirkačem dal znamenje za od-* 
lod. Prvi je prišel na cilj Salamaro na avto« 

jnobilu iz turinske tvornice Fiat. Vest o tej 
zmagi italijanske avtomobilske industrije )a 
vzbudila po vseh večjih mestih kraljevine nei 
popisno veselje. 
ZaJdjačitev evharističnega kongresa v Genovi 

Zanimiva procesija po morju. 
GENOVA, 10. Ob priliki zaključitve evhai 

rističnega kongresa je prispelo v mesto Iz vs« 
Ligurije na tisoče in tisoče ljudstva. Ob 9.30 

je papežev odposlanec kardinal De Laj opra-
vil svečano službo božjo ter podelil papežev 



blagoslov. Popoldne se je razvila iz cerkve sv. j občuduje Mussolinja radi njegov* energije ter 
Lovrcr.ca veličastna procesija, katere «e je i primerja to energijo z angleš 
udeležilo kakih 50.000 vernikov. Sprevod se 1 
fe podal na trg Annunziata skozi slavolok, ki I 

o šibkostjo^ 

(e Bil zgrajen v baročnem slogu. Od tu se je 
pomikal proti pristanišču. Od mosta Marosini 
dalje je pričela procesija po morju. 

najsvetejše so postavili na ladjo, ki je bila 
Ograjena v obliki velikega laboda po staro-
davnem genoveškem vzorcu ter ozaljšana z 
umetnimi okraski. Pred to ladjo je plavala 
druga, ki je nosila 20 m visok križ. Ob straneh 
ladje sta se pomikali 2 galeri polni pevcev. 
Sledila je galera z zastopniki občinskih in cer-
kvenih oblastev. Procesija je obila vse prista-r£e med pozdravljanjem s salvami iz topov 

siren na parnikih v pristanišču ter se nato 
*opet po sižiem pomikala proti trgu Francia, 
kjer je bil postavljen kakih 30 m visok altar. 
Od tu je kardinal De Laj blagoslovil ogromno rožico, ki je štela kakih 100.000 ljudi. Mesto 

ostalo do pozne ure razsvetljeno. 
Po volitvah na Irskem. Republikanski po-

slanci ne bodo prisegli kralju. 
LONDON, 10. «Sunday Illustrated» objavlja 

pogovor svojega dopisnika z voditelji irske 
stranke, ki so izjavili, da se republikanski po-
slanci ne bodo podali v državni zbor ter da 
ne bodo prisegli kralju, cSunday Times» pri-
baša pa popolnoma nasprotna poročila; po 
teh poročilh se bodo republikanski poslanci 
sicer udeležili otvoritve poslanske zbornice, 
ne bodo pa prisegli kralju, ker bi scer ravnali 
proti volji svojih volilcev. 

Pesimistična naziranja o bodočnosti Anglije 
LONDON, 10. V pogovoru s sotrudnikom 

Daily Newsa ie sin ministrskega predsednika 
Izjavil, da je skrajen pesimist z o žirom na bo-
dočnost angleške države. Mladi Baldwin je 
Izrazil svoje obžalovanje radi dejstva, da se 
Samo le v Angliji pripisuje kak pomen be-
sedam kakega Angleža. Končno je izjavil, da I preiskala barogral. 

Italijani v Amerik!. 
NEW-YORK 10. Tekom avgusta se je iz-

selilo vZedinjene drfave 7784 Italijanov in 
je iznašalo število italijanskih izseljencev v 
zadnjih dveh mesecih 14.716. Tekom tega fi-
nančnega leta, ki konča s 30. junijem 1924., 
se sme torej izseliti v Zedinjene države še 

Izvoz roškega žila. 
MOSKVA, 10. Po podatkih .Pravde* je le-

tošnja letina v Rusiji prekoračila 75 odstotkov 
srednjih predvojnih letin. Urad za izvoz žita 
je sklenil dogovor s skupino francoskih trgov-
cev za izvoz velikih množin žita letošnje le-
tine. Za plačilno sredstvo so bili določeni ta-
kozvani červonci, ki se računajo po 10 zlatih 
rubljev, 

Viljemova žena T Gornji Šleziji. 
HAAG, 10. Žena bivšega nemškega cesarja 

je odpotovala s svojimi otroci z Dorna v Gor-
njo Slezijo radi zasebnih opravkov. 

Amerikanec Toth preplaval Rokavski 
preliv 

DOVER, 9. Amerikancu Toth-u se je 
posrečilo preplavati Rokavski preliv. 
Toth se je spustil v morje pri rtiču Gris 
Nez včeraj ob 18.56 ter je prispel v zaliv 
Sv. Margerete danes ob 12.50. Rabil je 
torej 17.56 ur; potemtakem ni prekosil 
Tiraboschija, 

Francoski letalec dosegel višino 10.741 m. 
LE BOURGETV 9. Letalec Lady Lecoint je 

posebno sedaj, ko se v Ženevi trudi, da bi'tfrs predvsem zasluga goriškim Italijanom, ki 
-i —i— —; a—i- s o izdali vse slovenske srednje šole iz Go-dobil* posojilo m so glavna ovira pri tem 

posojilu vlade male en tecite, katere zahte-
vajo primerne garancije, da se.posojilo ne 
bo uporabilo v napadalne svrhe. Horthyjev 
govor dokazuje, kako umettna je ta za-
nteva male entente, V tem smislu raz-
pravljajo tudi najodličnejši češki listi o 
notranjem gibanju na Odrskem, povdarja-
joč, da je vsako zbližanje nemogoče, do-
kler imamo na eni strani vsakdanje provo-; jence, ki posečajo slovenske paralclke prvih 
kacije tudi z najvišje strani, na drugi stra-1 f " h letnikov, slovenske gojenec višjih iz-
ni pa vlado, ki se ne gane, ampak se le|£o^ n o italijanskih letnikov pa so pnšteli med 

rice, ki pa ob vsaki priliki tarnajo, kako Go-
rica čimdalje bolj propada. 

Iz višje omenjene statistike posnemljerno 
tudi, da so imele goriške mestne šole v šol-
skem letu 1922-23 64 razredov z 2483 učenci, 
od katerih je bilo 1992 italijanske in 466 slo-
venske narodnosti. Radovedni smo, kako so 
Ugotovii to število. Najbrže so pri sestavljanju 
statistike računali med Slovence one gor 

trudi, kako bi provokacije zatajila in za 
krila. 

_ I Italijane. 
Idrija. V soboto dne 15. septembra t. L 

bo gostoval pri nas dram. odsek akad. dru-
Srebrna poroka. Včeraj sta slavila srebrno j štva «Adrija» iz Gorice. Igrala se bo med 

poroko g. Anton in Maša Grom. SlavJjenka je ; drugimi manjšimi točkami sporeda drama 
vsem Tržačanom še znana kot vrla delavka za v 3. dejanjih «Mrak» (Peter-Petrovič) in 

D A R O V I 
V počeščenje srebrne poroke n&ie na-

rodne gospo Maže Gromov« daruje Riha^fe 
(Idrijčan) L 5 za «$olsko druttvo«, L 5 z* 
«Dijaško Matico* in L 5 za pogorelce *' 
Matenji vasi. (Denar hrani «š. D.»). 

Za podružnico «£olsk ga društva* pri Svu 
Ivanu je zabalincala t»rdka KTK pri p n S f 
sedaiku L 3. Srčna hvala. 

V počastitev obletnice smrti svojega brmtM 
Maksa Mermolja, padlega na ruski Ironti |L 
septembra 1914., daruje g. Antonija Mermolja« 
Rieger L 10 «Sol. društvu*. Srčna hvalal 

narodno stvar izza predvojnih let. Jubilan-
toma naše iskrene čestitke? 

Definitivne beneške obveznice za vojne 
oškodovance. Agencija Štefani poroča iz 
Rima, da se bodo definitivne beneške obvez-
nice v smislu odloka-zakona z dne 10. maja 
1923. začele razdeljevati meseca oktobra voj-
nim oškodovancem namesto sedanjih za-
časnih obligacij. 

Pevsko društvo «3irija». Danes ob 12.15 
važna odborova seja. 

Is t r ž a š k e g a i h r U e n i a 
Postušen samomor. Predsinočnjim sta dva 

gospoda šetajoČ se po sprehajališču pri Sv. 
t t l T : S S S J S t f ^ - ^ t ! žena", ga* noče"poinati 

gluma «Na skoku». Po igri prosta zabava. 
Ta Petrovičeva igra se pri nas še ni iz-

vajala in je bolj malo znana. Snov za to 
dramo je vzel pisatelj iz kaotičnih razmer 
povojnega življenja. Igra je jedrnata in 
skozi in skozi polna napetih prizorov. — 
Groza stresa gledalca, ko vidi, kako glo-
boko je padla morala celo v družini — med 
očimom in mlado nevesto. Mož je šel na 
vojno, tam postane invalid — oslepi. Pri-
vedejo ga domov, a reveža zagrinja mrak, 
tema, on ne vidi ne ljubeče matere, ne sc-
strice in ne očima ter pregrešnega Življe-
nja, ki se je razpaslo v njegovi hiši; večna 
tema mu zastira pogled. K o ga ugleda 

kaj ji bo slepec v 
dosegel višino 10.741 m ter s tem prekoračil bolestno ječal. Stopivši bliže sta opazila, da „ - Se"odstrani iz hiše tfre zonet k dosedanji letalni rekord 10,511 m, ki ga je ima mladenič ustnice ožgane; okoli njega se nadlego! — se odstrani iz mse, gre zopei K 
imel Amerikanec Mac Reaty. Vsekako pa bo, je širil močan duh po jodovi tinkturi. Gospoda 

DNEVNE VESTI 
tozadevna komisija v teku 5 dni še enkrat' sta takoj posumila, da gre za zastrupljenje. V 

" * * " ' [tistem času je slučajno privozil tam mimo za-
sebni avtomobil. Gospoda sta šoferju namig-
nila, naj ustavi ter obvestila o dogodku. Z 
"njegovo pomočjo sta mladeniča posadila v av-
.tomobil, ki je nemudoma oddrdral proti me 

Zopet nov trik pri zapiranju 
naših šol. 

[odgovaijajoče šole. A pri nas? Posamezni mi 

drugemu in postane — vlačuga. Vse priza-
devanje moža-slepca v katerem je še klile 
kal nekdanje velike ljubezni, da bi jo pri-
vcdel zopet na pravo pot, je bilo zaman. 
Pred njegovimi očmi ona in očim v hudi 
strasti razgalita svoja pregrešna dejanja in 

* . ^ -i * ~ i » očim v veliki razdraženosti in osramoče-stm bolnišnici. Tam je zdravnik izpral mla-, . . , . 
- 'd^nir.1 ž e l o k sreči ni bila količina za- | n o s t l zadavi. 

Kr. naučno skrbstvo (R. P r o v v e d i t o r a t o . , , . . . , ^ , - . _ . . . . 
ajtfli studi per la Venezia Ginlia) v Trstu m l e t a ^ s e dosežejo zopet eventuelne gt. 10; ni pa hotel povedat!, zakaj si je hotel 
^ - K - - spremembe. Sola se ne smatra za ziv organi-1 vzeti življenje. 

zem. ampak za nekak stroj, kateremu se lahko i „ „ , , . • 
potrebre «formalice» izračunajo. Primer Lube- Nesreča ^ dcI»T. Y*«raJ 2 } u t r a j « c J 

alo KO" ] niče pa kaze, koliko je vlastodržccm mar za v a r ?» testenm v uho Mado^inai st. 5 p o n e -
predpu 'potrebne .formalice, izračunajo. Primer L u b e - ! x 1 5 " l c t ^ ™ £ n e c ^ ^ p 

7 pokrajinskega zakon« z dne Sola naj ne bo v prvi vrsti živo sredstvo za ? l a n u?° c , v Vh c i Bergamasco št. 13 Po nesreči 
1870, št. 20, ter kratkomalo 1 splošno povzdigo ljudske izobrazbe in morale K P"**1 z lcv_? r o k o P o d ? . c k l ^ « 

javlja, da se je v svoji lastnosti kot pokra-
jinski šolski svet v soglasju s pokrajinskim 
odborom za Istro za sedaj odpovedalo ko-
mLcifonelnim poizvedbam, ki so 
sare v § 
30. m src a 
sklenilo, da spremeni hrvatsko ljudsko potom te posredno 5e-le politično sredstvo, 
šolo v Lubenicah v italijansko. Omenjeni J o l a i c Prf n f f m f r t v o politično orodje, včasih 
zakoniti predpis zahteva, da se mora eri !_e1PIra^aa. tabla. ki naj, »toječ na čelu vasi, 
ustanovitvi ali spremembi kake ljudsite 
šole podati posebna komisija na lice me-
sta ter dognati potom povpraševanja pri 
prebivalstvu, kaj prav za prav prebi-
valstvo želi in kakšne so na podlagi želj 
prebivalstva krajevne potrebe. Ta zako-
niti predpis predstavlja torej v prvi vrsti 
pravico prebivalstva, da pri ustvarjanju 
in spremembah šol sodeluje in dobi to, 
kar mu je po želji, kar mu je koristno, 
kar mu gre po zakonu. In tej pravici pre-
bivalstva se pokrajinski šolski svet in ž 
njim seveda istrski deželni odbor veliko-
dušno odpoveduje. Razumljivo, v Lubeni-
cah je prebivalstvo hrvatsko in njegova 
želja je, da šola ostane hrvatska; zatorej 
se je treba odpovedati pravici prebival-
stva, da bo vprašano. Na domače besede 
prevedeno se čita sporočilo naučnega 
skrbstva v Trstu tako-Ie: Ker je prebi-
valstvo v Lubenicah hrvatsko, ker se mi 
na to prebivalstvo požvižgamo, in ker se 
tudi, kadar je treba, znamo požvižgati na 
zakone, bo hrvatska šola v Lubenicah — 
začasno — od sedaj naprej italijanska. 
Na pravice prebivalstva, da izrazi svoje 
želje glede svoje šole, se bomo mogoče 
spomnili, ko bo vsa stvar primerno p o -
zabljena in se nam ne bo več treba tru-
diti. Najbrže bodo do tedaj razni Dudani 
dokazali strmečemu svetu, kako imenitno 
se godi Hrvatom v Istri. 

Verodostojna karakterizacija 
slovenskih fašistov. 

Žc večkrat smo poudarili v našem listu, da 
tisti naši ljudje, ki smatrajo za potrebno, da 
vstopijo v fašistovsko stranko, niso baš cvet 
našega naroda. Vedno smo s takimi izjavami 
dvigali velik prah pri naših nasprotnikih, naj-
bolj se je v nas zaganjala fašistovska »Nova 
Doba» ter na vse pretvege branila slovenske 
fašiste. A glej! Ista «Nova Doba» je naenkrat 
pozabila svoje obrambene članke in nehote 
in nevede potrjuje resničnost našh trditev. V 
svoji številki z dne 7. t. m. piše doslovno sle-
deče: ^Zlasti med Slovccci razlikujemo troje 
vrst fašistov. To je takih, ki stopajo v fašizem 
iz strahu pred fašizmom meneč, da odvrnejo 
od sebe vsako dašistovsko nevarnost*, takin, 
ki hočejo izrabiti pojm fašizma proti osebnim 
nasprotnikom, ako se očitno priklopijo fa-

odtrgal prva člena na sredincu in mezmeu. 
Ponesrečenca so spremili v mestno bolnišnico, 
kier ie dobil prvo pomoč. Sprejeli so ga v 

kriči,"da"je'Tar itaHjanska"medlem ko v £ £ *-urgtfni odde l^ . Okreval bo r 2 tednih. 
kjer otrok ne razume učitelja, ni ne potreb-
nega vzgojnega, ne zaleljenega političnega 
uspeha. 

Ogrska politika dveh obrazov. 

D vajna nesreča s kolesom. Železničar Î u-

bavo in bo povzročila toliko smeha, da se 
bo treba za trebuh držati.... 

Idrijčani in tovariši dijaki, vi pa oznanile 
med vami, da pride k vam izredna poseb-
nost, ki jo ne sme nihče zamuditi!! Priredi-
tev se bo vršila v rudniškem gledališču 
zvečer. J. 

t>=b 

ciano Crevatto, star 26 let, stanujoč v ulici bljani 1923. 

Fran Milčinski: «Gospod Fridoiin 2clna in 
njegova družina«, veselomodre črtice I. V Lju-

Commerciale it. 312, je preteklo nedeljo po 
poldne 
ulici Commerciale. Radi velike strmine je 

, k^lo drvelo z vedno naraščajočo brzino. Ne-
Pod pritiskom, ki je prišel od zunaj, je f sreča je hotela, da je tedaj šla preko ulice 

morala ogrska vlada izvesti preiskavo radi * dninarica Marija Fenarese, stanujoča na Pen-
puča v večjem stilu, ki so ga nameravali .čani št. 150. Cr«vatto je stisnil zavore, a prt-
probujajoči se Madžari. Toda preiskava pozno; zaletel se je šiloma v žensko m oba 
se je razgubila v vodi; aretiranih je bilo f j a telebnila na tla. Pri padcu sta zadobila 
nekoliko mladeničev, ki so zraven j a v i l i , ^ ^ l o l t t ^ J t o . 

„ , - _ - , Natisnila in založila Zvezna tiskarna in knji-
z veliko naghco drvel s kolesom po g a n i a 7 2 s t r a n i . Cena broš. Din 8, vez. D. 13. 

Prepričani smo, da bo ia prva zbirka vesc-
lomodrih črtic, kateri bodo sledile Še nadaljnje 
take zbirke v okvirju «Splošne knjižnice®, na-
žla velik odziv v najširših krogih našega 
čtiva željnega občinstva, posebno onih, ki 
po trudu in resnosti dneva radi osvežijo svoj 
duh z nedoižno-veselim humorjem, za katerim 
se skriva tudi mnogokdaj neutajljiva satira. 
Značilni tip tridolina &oinc, ki v gladkotekoči. da o puču ničesar ne vedo. Ta preiskava, zdravnik rešilne postaje, ki jc bU telefo-; a j e n i b e c e d i r a z k k d a s v o ] c n a z o r e m 

lice mesta je obema podal j o p a z o v a n j a n a š c j t a družinskega in 

Maii 
•e računaju po 20 stol. beseda. — Najma/ijšfl 
pristojbina L 2.—. Debelo črk« 40 sto«, 
beseda. — Najmanjša pristojbina L i.—* 
Kdor išče službo. pl*ca polovično cena 
QR KES TRON, velik, skoraj nov, v popolnem 

stanju, 24 plesnih modernih komadov, se 
proda za L 2200.— tudi na obroke. Ugla-
sevalec Pečar, Via Moiino a vapore 3, II. 

1222 
3ABICA diplomirana, z dolgo prakso spre-

jema noseče. Ljubezniva oskrba. Govor! 
slovenski. Corso Garibaldi 23, I. 1248 

ABSOLVENTINJA Itirirazredne meščanske 
iole, vešča strojepisja, slovenskega, i*ali-

. j&nskega, nemškega, srbo-hrvaškega jezika, 
iiče službe. Ponudbe pod «Marljiva» na 
upra vinštvo. 1249 

SLUŽKINJA želi dela, najraje za celi dan. 
Naslov pri upravništvu. 1250 

ŠIVILJA Angela Bizjak se priporoča cenjenim 
damam. Gre tudi na dom. Šalita di Gretta 4. 

1238 
BABICA diplomirana, z dolgo prakso, spre-

jema noseče. Ljubezniva postrežba. Stroga 
tajnost. Corso Garibaldi. 23, I. 1242 

HIŠA (stanovanje prosto), vrt, bližina mesta, 
se proda. Izredna rrilika. Madonnina 4, R , 

1-7—19. * 1223 
ZLAT« srebrn in papirna*, denar se kupuje tn 

prodaja po zmernih cenah. Menjalnica v?a 
Giacintc Gallina 2, (nasproti hotela Mon-
cenisio). Telefon 31-27. Gcvori se slovensko. 

25 
SREBRO, zlato in briljaute plača več kot drujji 

Đertot, via S. Francesco 15. U. 4" 
PLISSE'. Delo hitro in natančno, velike in 

majhne oblike, pedviti, oa pahljačo in na 
harmoniko. Oliva de Battisti, Via S. Seba-
stiano St. 4-III Trst. Vhod pri prodaji listov. 

51 
KRONE, srebro, zlato in platin 

Plačam več kot drugi. Zlatarna 
bert, Trst, via Mazzini 46. 

kupujem. 
Povh Al-

855 

ni nikakor branila Hothy-ju, da je pred n i č t l o poklican na 
kakimi 10 dnevi imel na neki slavnosti p r vo pomoč; nato so ju prepeljali v mestne 
bojevnikov v Karczagu, mestecu ležečem bolnišnico. 
med Tiso in Donavo, skrajno bojevit go- v cerkvi je hotela umreti. Stara komaj 13 
vor. Bethlenova vlada je vsled tega govora * ' ' • " - ' - J— -*— T — — t — — : 
prišla v hudo zadrego in se je odločila „ _ . r , 
za nesmiselno in nemogoče sredstvo, da ljenja. Včeraj predpoldne je 8la v c rkv i co si-jn:zT iat kar je zelo hvalevredno, tako da bo 
govor zataji. Listom je bilo prepovedano«rotišnice sv. Jožefa v ul. Istria, se splazila ne- vsakomur omogočene nabaviti si to zanimivo 
omeniti govor in ogrski korespondenčni n C r ° C(? f ^ h n i h u r n ° r f ! c ka1kor. t u d i n a s l e d n ' e ' k i 5 e 

& s Z- injo količmo lizola, ki ga jc pnnesia s seboj uidejo v ^bplošni knjižnici®. 
v majlmi steklenici Nekatere nune, ki so se 
tedaj nudile v cerkvi, so presenečene začule 

socialnega 
j življenja, jc iz kože in mesa in zdi sc bralcu, 
da je že opetovano v družbi ali v javnem živ-

_ _ , < ljenju srečal tak individuvun in sc mu muzal, 
let in že se je dninarica Josipina Jurissevich, V Fr?dolinu Žolni je ta tip ovekovečen tudi za 
Stanujoča v ul. Riborgo $t. 35, naveličala živ- poznejše rodove. Cena knjižici je nadvse 

€ 
Senzacija na nogometnem polju. Te dni 

.bolestno stokanje. Približale so se spovcdnici, 
kjer so našle Jurissichevo, ki je polglasno pro- _ ^ 
sila za pomoč. O dogodku je bila obveščena -e s r e ć a l v Londonu dunajski nogometni klub 
ielefonično reSilna postaja. Na hce mesta pri- H a k o a h z znamenitim angleškim nogometnim I 
hiteli zdravnik je zastrupijenki izpral želodec, klubom Wcst United. Hakoah jc dosegel ne- j 
Nato so jo prepeljali v nevarnem stanju v me- pričakovano sijajno zmago 5 : 0. Ves angleški 

urad ni o njem ničesar poročal. Ta kores-
pondenčni urad, ki drugače tako gosto-
besedno poroča v svet, je tudi molčal, ko 
je poslanec Friedrich radi Horthyjevega 
govora vzdignil velik hrup v poslanski 
zbornici. Nasprotno, ko je vlada zvedela, 
da ima posl. Friedrich stenografični za-
pisnik Horthyjevega govora, je dala iz-
vesti pri njem hiftno preiskavo pod pre-
tvezo, da je Friedrich tajen izseljeniški 
agent. Govor Horthyja se seveda ni dal 
zatajiti in skriti ter je prešel v tisk male 
entente in ž njim se bavijo že prizadete 
vlade. Horthy je v svojem govoru povdar- # t 
jal, da živi med Donavo in Tiso jedro I*ogenj naglo razširil; zanetila ga je najbrž kaka n a angleških tleh take zmage, Hakoah zrave: 
Madžarov, junaki, ki bodo zopet vzposta- lokomotiva. . i tega ni niti med prvimi nogometnimi klubi n 

' Po poldrugournem delu so mestni gasilci - - -
ogenj popolnoma udušili. Škoda ni velika 

Globoko ginjeni se zahvaljujemo vsem 
onim blagim osebam, ki so na katerekoli 
način, bodisi s cvetjem ali spremstvom k 
večnemu počitku počastili spomin našega 
blagega 

MstavB HlrKu StruszMcz 
Posebno se zahvaljujemo Jadranski 

banki in osobju, pevskemu društvu „Kolo" 
ter prijateljem in znancem. Bog plati! 

Trst, 10. septembra 1923. 
(28) Rodbine 

Sifusziewicz, Klim, Biagonjii 

Dunaju. Pri letošnjih tekmah za dunajsko pr-
# ^ venstvo si je priboril še-le sedmo mesto med 

Milijonski tat. Na podlagi aretacijskega na- dunajskimi klubi. Kakšni izgledi se tu odpi-
loga policijskega oblastva mesta Bratislave je | rajo močnejšim donajskim, a tudi drugim ev-

svojo nekdanjo veličino, Bolgarske, ki je 
pomela v par dnevih s sistemom, kateri 
je bil državi nevaren, ter Nemčije, kjer je 
le vprašanje časa, da preide oblast zopet 
v roke tistih, ki bodo Nemčijo obudili k 
nekdanji veličini. Veliki narodi, predvsem 
Angleži in Italijani, da so že uvideli, da v 

| donavski kotlini ne bo miru in reda, do-
Šizmu, le malo je takih, ki s srcem in razumom kler ne bo oživela velika Ogrska Horthy 
pristopajo k fašizmu,* |je n a koncu izjavil: dokler ima madžar-

drugi 
nosti neverjetno radi nasedajo. «Nova Doba» 
rabi seveda mile izraze, toda zadela je v črno. 
Pri prestopu Slovenca k fašizmu ne gre za 
enostavno menjanje političnih nazorov, za po-
litično evolucijo, ki jo preživijo včasih najbolj ANNIE VTVANTls 
značajni in pošteni možje, ne gre za to, ali je 
kdo dober državljan ali ne, kljub temu, da 
•Nova Doba» venomer trobi, da je samo tisti 
Slovenec dober državljan, ki je fašist. Na- Roman Marije Tarnovske. - Poslovenila G. B. 
sprotno! Človek je lahfco izvrsten, vzoren dr-
favljan, ne da bi bil fašist. Pri prestopu Slo-
venca k fašizmu gre tudi za zatajitev lastne 
narodnosti. In zrel človek, ki je v stanu za-
tajiti svojo narodnost, ni vzoren človek, je k 

vili veliko ogrsko državo, ki bo imela svo-
je zastave na Karpatih, ob Adriji in v 
kateri bo Donava zopet madžarska reka. 

t K . Id ^ aretiran j ropejskim, posebno p r a * i » klubo. i 

Dr. Stojan Brajša 
n a z s t a n i a oSuopHsv 491 

uradnik Karel Schmidt, ker je v Bratislavi i ^ 
vršil sleparijo v znesku 125 milijonov poljskih 
mark. 

Vesti Iz Goriškega 

imela Gorica pred vojno 4835, po vejni v letu 
1920-21 3551, v letu 1922-23 3079 gojencev, ki 
so obiskovali razne goriške učne zavode. Po-
temtakem znaša razlika med predvojnim ic 

B o r s n a e o r s c i i a , -
Trst, dne 10. septembra 1923. 

ValcUt na tržaškem trga. 

pisarne i 
ogrske krone , « » • • • • • • • • 010 0-12 
avs rijske Urone . . . • • • • • 0.0330 0.0340 
češkoslovaške kr ne » • • • • • • 68.7f> ti 9.15 
dinarji • • • • • • • • • • • • • 24.70,— 
leji • • • • • • • • • • • • • • • 10.— 10.50 

• • • • • 0 (•go 
dolarji • • • • • • • • • a • • • 22.80 82 05 
frncoski franki > • • • • • • • • 1 8-75 129.25 
švicarski franki 9 • • • • • • • • 411*— 4! 4.— 
angieškl funti papirnati • • • • • • 103.' 0 103.1*0 

P O D L I S T E K 

IC i <43)8 

Prišla je, bleda in strahopetna, v rudeči vol-
neni halji s čepico na glavi. Sedla je tik mene 
k postelji in me prijela za roko. Včasih mi je 

večjemu tak človek, tak Slovenec, tak fašist, b r , a l V ? k a ^ 5 n c c« v C a s i h - m i K . d e . k l a m i 
. rala švicarske kakor jih opisuje «Nova Doba» — v milih iz-

fazih. — 

Sola in čehoslovaška vlada. 
Listi prinašajo vest, da namerava čehoslo-

taska vlada vpeljati tekom prihodnjega šol-

^
ega leta na vseh čeških srednjih šolah nem- na_vsak način zbežali — ali «unreti. 
[no kot obvezen predmet. Ta ukrep nima 

poezije v nemškem ali franco-
skem jeziku: poslušajoč oni blagi glas, ob pri-
tisku njene hrapava roke, sem sc pomirila. 

. . , Polagoma me je obsedlo besno sovra-
štvo napram Kamarovskemu. 

Odločila sem se zatrdno in mislila nepre-
stano, da se moram osvoboditi njega, da moram 

Ob najrahlejši dotiki z njegovo roko, se je 
Nis Enačaja definitivnosti, ampak bo le poizkus, uprla vsa moja notranjost. Nisem ga hotela 

/U si vlada na podlagi praktičnih uspehov sploh več videti. Hotela bi, da ga ne bi bilo 
ustvari pravo sliko o potrebah in koristih pre- več na svetu. 
frivalstva in drŽave, spojenih s šola. Tako sc' Bila je to slepa, instinktivna razkačenost, 
postopa drugod; zasleduje se edino prava pot, ki sem jo gojila brez razsodnosti, 
da se na podlagi izkustev prihaja do spopol- Moja edina, neprestana, stanovitna skrb je 
tutve pouka, do prave resničnim potrebam bila, zbežali mu in se okleniti Naumova... 

•Nikolaj Naumov!... Nikolaj Naumov!» j anarovskij povedati; a ko se jc ta dvignil, da 
Ves dan sem ponavljala to ime in zdelo sc mi bo govoril, 'držeč eno roko na moji rami v 
je, da ne bi mogla dihati, če ne bi bil v moji | znak oblasti nad menoj, je Nikolaj Naumov 
bližini. ! prebledel. Opazovala sem ga in navdajal me 

Naumov, tih in divji, se ni niti upal misliti i je čut neizmernega zadovoljstva, ko sem vi-
in verjeti onemu, kar je bral v mojih očeh. dela ono počasno izginjanje barve na licu: 
Ne poznavajoč moje blazne obsedenosti, z 3 —1 ' - - 1 - 1— ' — 
ozirom na prerokbo vedeževalca Chciro, ne 
sluteč, da je on v moji domišljiji rešitelj z ne-
bes poslan, je mislil, da se hočem Ie šaliti z 
njim — ali pa je bil prepričan, da je meje Ču-
stvo le kaprica lahkomiselne ženske, navajene, 
da se jej izpolni vsaka hipna želja- Tedaj se 
je oddaljeval, užaljen in nezaupljiv. 

In čim bolj se je on odtegoval, tembolj sem 
čutiia potrebo ga zasledovati, zadrževati, se 
mu približevati. Njegov otožni in temni obraz 
me je razveseljeval; žejalo me je po njegovi 
zaprti, nepoznani duši, kakor po studencu, 
polnem sladkih skrivnosti. Njegov glas me je 
vznemirjal; njegov mir mi je bičal živce; ži-
vela sem v neprestanem "trepetanju. 

V takem dušnem razpoloženju sem bila, ko 
se je Kamarovskij odločil povabiti na kosilo 
vse svoje prijatelje iz Orla, da jim naznani 
^Mfn^ skorajšnjo poroko. 

Tistega kosila se je udeležil tudi Naumov. 
Gotovo mu je bilo že znano, kaj je hotel Ka-

lako bled sc mi ê zdci zelo lep — kakor da 
bi bil angelj smrti. 

Nisem čula niti ene besede od vsega, kar je 
govoril Kamarovskij. Le to vem, oa so vsi ob 
koncu govora ploskali in se smejali — in zdi 
se mi, da sem sc smejala tudi jaz. 

Gosti so sc dvignili in Čestitali. Kamarovskij 
mi jc poljubil roko in mi nadel na prst z ve-
liko slovesnostjo krasen prstan z briljanti in 
rubini. . . 

Naumov edini sc ni zganil z mesta; v vese-
lem mrmranju, ki nas je obdajalo, sc ni nihče 
tega zavedal. Bil je prvi, ki r.as je zapustil; 
zginil je, ne da bi koga pozdravil. 

Vrstile so se napilnice in govor L Slrežaji, 
ki so nosili sadje in vino, so odhajali in priha-
jali, in pustili vrata v salon odprta. Dvignivii 
oči, sem zagledala v hipu na pragu med be-
lim in pozlačenimi durnicami moža, ki nas je 
opazovat 

Bil ie Prilukov 
/ 

i v Gorici, Via Carducci (Co^. jdKa 
y ul.) štev. 4, II. nad. (Montova hiša) 

TwzRnRiLQ 
TvrcSka f a g s r & P l e s n u a r se je 

preseli a iz ulice G. Donlzetti 5 ¥ la&ico 
S . F r a n c e s c o 1 8 vogal via Palestrin? 
(poleg tiskarne „Edinosti'.) 

Med tem ko obveščamo ugl. klijentelo, st, 
top^o priporočamo za nadaljno naklonjenost. 
Izdelujejo se vsakovrstni likerji. — Direktni 
uvoz ruma in konjaka. 

Specijaliteta: domači tropinovec, brinje-
vec in slivovka. Velika izbera domačih vin. 
Skladišče testenin 
Te e:on 38-72. 

,PEKATETEU in olja. 
(483 

Trat — Via torre fciarea 21, III. 
Začetek novih tečajev in privatnega pouka 

v Eiigleškom, francoskem, nemškem, ita* 
lijansiittn, Španskem, portugalskem 
srb<jhr\atskem jeztku tefcorn tekočega 
tedna. Posebni tečaji v italijanščini za za-
četnike in tečaji za spopolnitev. 

Pouk dajejo diplomirani profesorji dotične 
narodnosti. 

Pojasni La in vpisovanja: vsak dan od 
9 do 21. VU Torre bianea 21, Trst. (54) 


